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Beatrijs

Woord vooraf

· Het is onzeker of ‘Beatrijs’ in de Middeleeuwen wel klassiek was.

· Er bestaat maar één handschrift van.

· ‘Beatrijs’ heeft verschillende herbewerkingen gekend

Een non gaat op stap

1. De relatie

· Er is van in het begin al iets mis met de relatie tussen Beatrijs en haar man. 

· Hij wilt met haar vrijen in het veld

· Hij komt met enorm veel cadeau’s aanzetten: diep in zijn hart is hij niet zeker van zijn zaak en wilt zijn liefde min of meer kopen.

· De toeschouwer weet meer dan Beatrijs.

2. metamorfoseverhaal

· een verhaal over een gedaanteverwisseling van Maria

· in de klassieke oudheid uitermate populair

· Jezus doet hier ook aan, maar hij wordt meestal niet herkend.

1. Maria’s metamorfose was voor het zielenheil van Beatrijs niet noodzakelijk.

· 
Biecht en boetedoening hadden haar ook in de hemel kunnen helpen

· 
Ze zorgt ervoor dat Beatrijs gevrijwaard is voor achterklap.

· 
Solidariteit met de gewone mensen.

2. Beatrijs’ biecht is niet alleen voor haar zielenheil noodzakelijk, maar ook voor het verhaal. Zonder biecht was het verhaal niet geloofwaardig

Maria redt een hoofse non

· In essentie wordt in de ‘Beatrijs’ verhaald hoe Maria de reputatie en, in het verlengde daarvan, het zielenheil van een non redt die een ernstige misstap begaat.

· Redding gebeurt op wonderbaarlijke redding: Maria-mirakel.

· Geen heilige legende, want Beatrijs wordt niet heilig.

1. In het klooster

· Waarom Beatrijs in het klooster gaat

· Roeping

· Geestelijk of lichamelijk gebrek (gehandicapt)

· Vader had geen zin om bruidsschat te betalen.

· Hoewel ze gelukkig is in het klooster verlangt ze naar

· Aristrocratisch luxeleven

· Jeugdliefde; hoofse jeugdliefde

· Ze vecht, en bidt ertegen. Wanneer de jongen precies zegt wat ze wilt horen besluit ze te vluchten.

· Een week later keert hij terug met z’n paard bepakt met kostbaarheden. Beatrijs wacht op hem onder de eglantier.

· Beatrijs kleedt zich in de kleuren van Maria, een band die ze zal blijven koesteren. Ze durft niet meer naar Jezus te bidden, wel nog naar Maria.

2. in de wereld

· kloostervlucht is moreel en juridisch gezien een ernstig vergrijp.

· Lijf- of gevangenisstraf

· Excommunicatie

· Beatrijs vraagt zich de volgende ochtend al af of ze niet verkeerd heeft gekozen.

· Er zijn hier al twee signalen over het beperkte geluk van Beatrijs

· Geld raakt in geen zeven jaar op

· Man wilt seks in de bossen

· Er staat nergens dat Beatrijs en haar man trouwen

· Arbeid adelt, maar adel arbeidt niet. Zij verlangde als vrouw naar een romantische, warme, standvastige relatie. De jongeling legde in het relatie als man van meet af aan een voorkeur aan de dag voor weelde en snelle seks.

· Beatrijs kiest voor prostitutie boven bedelarij.

· Dat is minder zichtbaar 

· Onafhankelijker

· Maximum aan tragiek

· Beatrijs blijft bidden tot Maria

· De godvruchtige beatrijs gaan bedelen; dat is immers geen schande.

· In de nabijheid van haar oude klooster komt Beatrijs tot inzicht, ze biecht tot God

· ’s nachts krigt ze tot 3 keer een visioen, ze laat haar kinderen in de steek en gaat naar het klooster.

3. Terug in het klooster

· In het klooster is er niks veranderd.

· Het publiek vraagt zich nog af hoe het gaat met beatrijs’ zielenheil en met haar kinderen.

· Beatrijs biecht tot de abt.

· De abt verwerkt het verhaal in een preek

· Hij zorgt voor de kindjes.

· Beatrijs’ naam wordt duidelijk aan het einde van het verhaal: zaligmaaktster.

4. De moraal van het verhaal

· Maria verering kan het zielenheil enkel ten goede komen.

· Belang van berouw en biecht. Ook voor schandelijke zonden.

· Strijd tussen hoofsheid en devotie, tussen adelijke normen en religieuze waarden, tussen aarde en hemel.

· In de dualiteit van Beatrijs’ karakter

5. de Bearijs en de voordrachtkunst

· Beatrijs heeft kenmerken van een voordrachttekst

· Kort

· Opmerkingen als ‘luister nu’

· Schrijver: waarschijnlijk beroepsdichter: sprookspreker. Hij benadrukt het belonen van rondreizende sprekers.

· Gingen vaak ter rade bij religieuze teksten. 
6. Latijnse bron en Middelnederlandse bewerking

· Libri octo miraculorum

· Over een non, voor wie de heilige maagd Maria vijftien jaar lang het kosterambt van haar klooster heeft vervuld

· Deze dichterheeft het verhaal uitgewerkt

· Nieuwe wendingen

· Hedendaagse details

· Kinderen

· Beatrijs wordt sympatieker, verhaal interessanter

· Kleursymboliek blauw maria; rood liefde

7. de datering van de Beatrjis

· Libri octo miraculorum: 1227

· Beatrijs 1373 of kort daarvoor.

8. het Beatrijs handschrift

· het handschrift waarin de Beatrijs is overgeleverd stamt uit circa 1374. luxueus perkament samengesteld door een kapitaalkrachtige opdrachtgever.

9. het publiek: Branbantse hofkringen?

· Geschikt voor een kapitaalkrachtig vroom en hoofs-aristocratisch lekenpubliek

10. De waarheid

· Latijns exempel suggereert van wel

· Volgens de dichter ook

